
Nouns which end in a vowel

The plural of nouns ending in a vowel are formed by adding –s to the singular.

O ovo/os ovos


egg/eggs
A amiga/as amigas


friend/friend

O peru/os perus


turkey/turkeys

A árvore/as árvores

tree/trees

This rule also applies to nouns ending in dipthongs, that is, the combination of two vowels (with the exception of –ão)
O boi/os bois                        
ox/oxen

O céu/os céus  


sky/skies

O herói/os heróis


heroes

O judeu/os judeus


Jew/Jews

A lei/as leis 



law/laws

Nouns which end in –m

Nouns ending in –m invariably form their plurals by changing –m to –ns
O homem/os homens

man/men

A paisagem/as paisagens
landscape/landscapes

A margem/as margens

margin/margins

O jardim/os jardins

garden/gardens

Nouns which end in –n

O germen/os germens

germ/germs

Nouns which end in –r or –z

The plural of nouns ending in –r or –z is formed by adding –es to the singular, thus:

A mulher/as mulheres

woman/women

O motor/os motores

motor/motors

A colher/as colheres

spoon/spoons

O rapaz/os rapazes

boy/boys

A atriz/as atrizes


actress/actresses

O cartaz/os cartazes

poster/posters

Nouns ending in -s

This is a tricky question because the formation of the plural depends on whether the stress falls on the final syllable or not.

If the stress is on the final syllable, the plural is formed by adding –es to the singular.

O deus/os deuses


god/gods

O país/os países


country/countries

O mês/os meses


month/months*

*Note that the circumflex is dropped when the noun changes to the plural.  This also applies to the many nationalities that come under this category of verb:

O inglês/os ingleses


English

O chinês/os chineses


Chinese

O português/os portugueses

Portuguese

O francês/os franceses


French

When the stress falls on another syllable which is not the last syllable of the noun, the plural remains unchanged from the singular, as shown in the examples below:

O atlas/os atlas


atlas/atlases

O lapis/os lapis


pencil/pencils

O virus/os virus


virus/viruses

O alferes/os alferes

lieutenant/lieutenants

The plural of nouns ending in –l

The plural of nouns ending in –l is another tricky subject, because, as with nouns ending in –s, the formation depends on whether the stress falls on the final syllable or not. In the case of nouns ending in –el or –il, most dictionaries will tell you the plural ending as well as the singular.

Nouns which end in -al

The plural of nouns ending in –al, where the stress is invariably on the final syllable, is formed by dropping the –al and adding –ais, thus:

O material/os materiais


material/the materials

O jornal/os jornais



newspaper/newspapers

O general/os generais


the general/the generals

Nouns which end in –el

In the case of nouns ending in –el, when the stress falls on the final syllable, the stress is maintained in the plural by adding an acute accent to the final syllable, like so:

O hotel/os hotéis



hotel/hotels

O papel/os papéis



paper/papers

O pastel/os pastéis


cake/cakes

When the stress does not fall on the final syllable the ending is still converted to eis, but minus the acute accent:

O telemóvel/os telemóveis

mobile phone/mobile phones

O tunnel/os túneis



tunnel/tunnels

Nouns which end in –il

These are quite rare.  If the stress falls on the last syllable, the l is dropped and replace by –is.

O fuzil/os fuzis


rifle/rifles

O funil/os funis


funnel/funnels

O canil/os canis


kennel/kennels


If the stress does not fall on the final syllable then the plural changes from –il to eis.


O têxtil/os têxteis

textile/textiles

O fossil/os fósseis

fossil/fossils

O réptil/os répteis

reptile/reptiles

NOTE: two exceptions to these general rules governing nouns ending in –l are:

O mal/os males 


evil/evils

O consul/os cônsules

consul/consuls

Nouns ending in x:

In the following two examples, the stress falls on the penultimate syllable: therefore the form is the same in both singular and plural:

O clímax/os clímax


climax/climaxes

O tórax/os tórax


thorax/thoraxes

Nouns ending in -ão

The plural of nouns ending in –ão are formed, in the majority of cases, by dropping –ão and substuting -ões:

O avião/os aviões


aeroplane/aeroplanes

O camião/os camiões

lorry/lorries

O limão/os limões


lemon/lemons

Note that this rule invariably applies to nouns ending in são or ção:
A decisão/as decisões

 
decision/decisions
A televisão/as televisões


television/televisions

A canção/as canções


song/songs

A eleição/as eleições


election/elections
A nação/as nações



nation/nations

A obrigação/as obrigações

obligation/obligations

There are a number of nouns ending in –ão which do not conform to this pattern and simply form the plural by adding –s to the noun.  Here is the full list.

Masculine

o cidadão

os cidadãos

citizen(s)

Feminine

a cidadã

as cidadãs

Masculine

O cristão

os cristãos

Christian(s)

Feminine

A cristã

as cristãs
Masculine

O irmão

os irmãos

brother(s)

Feminine

A irmã

as irmãs

sister(s)




A mão


as mãos

hand(s)

This ending also applies to nouns where the stress is not on the final syllable:

O órgão              
os órgãos

organ(s)

O sótão

os sótãos

attic(s)

O órfão

os órfãos

orphan(s)

Some nouns also form their plurals in –ães.
O alemão

os alemães

German(s)

O cão


os cães

dog(s)

O capitão

os capitães

captain(s)

O escrivão

os escrivães

scribe(s)

O sacristão

os sacristães
sacristan(s)
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Portuguese NOUNS AND THEIR PLURALS checklist





Nouns in Portuguese take different forms in the singular (one) and the plural (more than one). In the majority of cases the formation of  the plural is based on the singular form, with a change in ending. In the great majority of cases these changes are based on certain rules, which are summarised in this document for easy reference.
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